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श्री माधन पै - राकु संस्कृत पठितु आणी 
पवित्र अध्यापनवृत्तीत जीवन रेलको सालिक 
मनुष्यु जानु आम् ॥ श्री वाग्देवीलि आराधना 
है विचारान आगी प्रसन्न मनान केल्लेलि ही कृति 
भगवन्तान भी मन नारायणान् प्रीयकर आनो 
अनेकानेक पाठ हैवान घन्य जाबोनि 
श्ली माथन मेन अस्सलिं मंगलकृति निर्माण 
कोच सौभाग्य प्राप्त जाबो - ही प्लाना श्रीव्यास 
छुपति बरणी कोर्नु सील शुभाशी 
नदि ।। 

Femote what 


- 


a 


ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಪುರುಷಾಕ ಸಂಬಂಧ ಪಾವಿಲಿ ಸೂಕ್ತ 
ಮೈಣು ಅರ್ಥು . ಪುರುಷ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಪರಮಾತು . ಖಂಚೇಕ ಮಹಾಸ 
ಮನುಷ್ಯಾನ ಸಮೃಲೆಲೆ ಸರ್ವಾಂತೂಯಿ ಭೋರು ಜಗದಾಕಾರ ಜಾವು 
ಆಸ್ಪತಿ ತೇಚಿ ' ಪುರುಷ ' , ಸೂಕ್ತ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಸು + ಉಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ರೀತಿಚೆ 
ಮೃಣು , ಚರಾಚರ ಪ್ರಪಂಚಾಂತು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಜಾವು ಆನು 
ಜೀವಲೀಲೇಂತು ಆಮ್ಯಾ ಗೋಚರ ಜಾವ ಆಸ್ಥೆ ಪರಮಾತ್ಮ ವಸೂಕ 
ಉದ್ದೇಶ್ಯ ಜಾವು ಆಸ್ಟಿ ಪ್ರಮಾಣ ವಾಕ್ಯ sಂಚಿ ' ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ' . 

ಹೆ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ಋಗ್ವದಾಚೆ ಧಾಂಚೆ ಮಂಡಲಾಚೆ ಆಟ್ಟಾ 
ಪ್ರಪಾಠಕಾಚೆ ಚಾಶ್ರೀ ಅನುವಾಕಾಂತು ಯೆವ್ವ ಮಂತ್ರ ° . ° ಮಂತ್ರ 
ಯಜುರ್ವೇದಾಚೆ ತೈತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಾಕಾಚೆ ತಿನ್ನೀ ಪ್ರಪಾಠಕಾಚೆ ಬಾರಾಚೆ 
ತೇರಾಚೆ ಅನುವಾಕ್ಕಾಂತೂಯಿ ಮೆಳ್ತಾತಿ , ಒ ° ಮಂತ್ರ ° s ' ಪುರುಷಾಕ ' 
ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮು ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣಾಕ ಉದ್ದೇಶ್ಯ ಜಾವು 
ಆಸ್ಥೆ ನಿಮಿತ್ತ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ಮೊಯಿ , ' ನಾರಾಯಣ ' ಅಥವಾ 
' ನಾರಾಯಣೀಯ ' ಮೈಯಿ ನಾಂವ ಮೃಣ್ಣಿ ಏಕಿ ನಾಮ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ . 
ಓ ಮಂತ್ರ ನಾರಾಯಣ ಮೃಣ್ಣೆ ಮಹರ್ಷಿಲೆ ತೋಂಡಾ ದಾಕೂನು 
ಲೋಕಾಕ ಮೆಳ್ಳೆ ನಿಮಿತ್ತಾನ ತೇ ಮಂತ್ರಾಂಕ ' ನಾರಾಯಣ ' ಅಥವಾ 
' ನಾರಾಯಣೀಯ ' ಮೃಣ್ಣೆ ನಾಂವ ಮೈಯಿ ಸಾಂಗ್ತಾತಿ . 


ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತಾಕ ತಾಚೇ ಜಾಲ್ಲೆ ಮತತ್ವ ಆಸ್ಸ , ಉತ್ತಮ ಶಾರೀರ 
ಆಲೆ ಗಾವಪೀನ ಮಧುರ ಜಾವು ಗಾವ ಕೆಲ್ಸಾರಿ ತಾಜ್ಜೆ ನಾದಾಚ 
ರೂಪ ಉದ್ದೇನು ಯೆತ್ತಾ . 

ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತಾಚೊ ಋಷಿ ನಾರಾಯಣು , ಛಂದಸ್ಸು ಅನುಷ್ಟುಪ್ .. 
ಋಗೈದಾ ಪ್ರಕಾರ ಸೋಳಾ ಮಂತ್ರ ° ಯಜುರ್ವೇದಾ ಪ್ರಕಾರ ಆಕ್ರಾ 
ಮಂತ್ರ ° . 

ಹೆ ಮಂತ್ರಾಂಚಿ ತೀನಿ ಭಾಗ ಆಸ್ಪತಿ , ೧-೧೮ ಪೂರ್ವನಾರಾಯಣ , 
೧೯-೨೪ ಉತ್ತರ ನಾರಾಯಣ ಆನಿ ೨೫-೩೦ ವೈಷ್ಣವಾನುವಾಕ್ , ಪುರುಷ 
ಸೂಕ್ತ ಮೃಣ್ಣೆ ನಾಂವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜಾವು ಪೂರ್ವನಾರಾಯಣಕ ರೂಢಿ ! 
ಜಾವು ಆಸ್ಸಾರೀಯಿ , ವಿಷಯಾಚೆ ಸಮಗ್ರತೇಚೆ ದೃಷ್ಟಿರಿ ತೀನಿ ಭಾಗಯಿ 
ಏಕ ಗ್ರಂಥ ಮೈಣು ಸಮೂಚೆ ಪದ್ಧತಿ ಜಾರು ಆಸ್ಸ . 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಲೆ ನಿತ್ಯ ಪಾರಾಯಣಂತು , ದೇವಾಲೆ ಪೂಜೆಂತು , 
ಅಧ್ಯಯನಾಂತು , ಸತತ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಾಂತು ರೂಢಿ ಜಾವು ಆಸ್ಸ . ಹೆ 
ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ವೇದಾಚೆ ಹೆ ಭಾಗಾಕ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರ ಸೊಳ್ಳಾರಿ 
ದುಸ್ತೆ ಖಂಚಾಕಯಿ ಹಾಚೊ ಇತ್ತೊ ಪ್ರಚಾರು ನಾ . ಹೆ ಏಕ ಸೂಕ್ತಾಚೆ 
ನಿತ್ಯ ಪಾರಾಯಣ ಸರ್ವೋಪನಿಷತ್ತಾಚೆ ಪಾರಾಯಣೇಕ ಸಮಾನ ಮೊಣು 
ಸಾಂಗ್ಸ್ ಆಸ್ಸ , ಪಾರಾಯಣ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಅಕ್ಷರೋಚ್ಚಾರಣ ನಹಿ ” . 


ಪಾರಾಯಣ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ತದೇಕ ನಿಷ್ಕಾ , ತಸ್ಸಲೆ ನಿಷ್ಠೆಚೆ ಪರಿಣಾಮ ಅರ್ಥು 
ಮನನ ಕೋರು ಘವೈ . 

ಹೆ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ಚಾರಿ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶ ಸಾಂಗ್ತಾ . 

ಸುರೇಚೊ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸ್ವರೂಪಾ ವಿಷಯಾಂತು . ಪರಮಾತ್ಮಾಕ 
ತೆ ಪ್ರಪಂಚ ಮುಖಮಳಾಂತು ಪರಿಚಯ ಕರೆತಾ . ಕಸ್ಸಲೆ ಆಯ್ಕೆ ತಿಕಿ ತೆರಿ 
ಪರಮಾತ್ಮಾಲೆ ಅನುಗ್ರಹ . 

ಸೃಷ್ಟಿ ಕಸ್ಸಿ ಜಾಲ್ಲಿ ಮೊಣು ಸಾಂಗೊ ಅಂಶು ನಂತರಚೋ . 
( ಪುರುಷೇವ ಇದಗ್ಂ ವೇದಂ ಸರ್ವ ' ಮೊಣು ಸಾಂಗ್ಲಾ , ಸರ್ವವಿಶೇಷ 
ಗುಣ ಪರಮಾತ್ಮಾಲೆ . ತೋ ಅಮೃತತ್ವಾಚೊ ಅಧಿಪತಿ , ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಮಹಿಮಾ 
ವಿಶೇಷಾಚಾ ನಹಿ ಸರ್ವಾಚೊ ಜನ್ಮು , ಜಡ - ಚೇತನಾಂತು ವ್ಯಾಪ್ತ ಜಾವು 
ಆಲೋಚಿ ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷು . 

ಯಜ್ಞಾಚೆ ವಿಷಯಾಂತು ಸಾಂಗೊ ಅಂಶು ತಿನ್ನಿಚೊ . ಹಾಂತು ಪಶು 
ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷ , ಜನ್ಮಲ್ಲಿ ದೇವತೆ . ಯಜ್ಞ ಕೆಲ್ಲಿ ದೇವತೇನಿ 
ಹಾಂಗಾ ದೇವತೆ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಮನುಷ್ಯಾಲಿ ಇಂದ್ರಿಯ ಮೊಣು ಅರ್ಥ 
ಮೊಣು ಸಾಂಗ್ತಾತಿ , ವಸಂತ ಋತು ತೂಪ ಜಾವು , ಗ್ರೀಷ್ಮ ಋತು 
ಸಮಿತ್ತು ( ರಾಕ್ಕೂಡ ) ಜಾವು , ಶರದೃತು ಹವಿಸ್ಸು ಜಾವು , ಗಾಯತ್ರಿ 
ಪರಿಧಿ ( ಸುಳೂ ದವೋರಿ ರಾಕ್ಷೆ ) ಜಾವು ಉಪಯೋಗ ಜಾಲ್ಲೆಂತಿ . 


ಎಲ್ವಿಸ್ ಸಮಿತ್ತ ಜಾವು ಬಾರ ಮಾಸ , ಪಂಚ ಋತು ( ಹೇಮಂತ ಆ 8 
ಶಿಶಿರ ಏಕ ಜಾವು ತೀನಿ ಲೋಕ ಆನಿ ಏಕು ಆದಿತ್ಯು ಪ್ರಯೋಗ ಜಾಲ್ಲೆಂ 
ಅಸ್ಸಿ ಸಾಂಗ್ಸ್ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ಚಕ್ರಾಚಿ ಚಾವಿ ಯಜ್ಞ ಕ್ರಿಯಾಂತ 
ಮೇಳು ಆಸ್ಸ ಮೃಷ್ಟ ಚಂದ ಜಾವು ಸೂಚಿತ ಕೆಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞಾಚೆ ಮೂಲ 
ಪರಮಾತ್ಮಾಕ ಪೂಜನ ಕೆಲ್ಲೆ ದೇವತೇನಿ ಹೇ ಜಗತ್ ಸೃಷ್ಟಿ ಕೆಲ್ಲಾ . ಸೃಷ್ಟಿ 
ಜಾವ್ಯಾ ಜಾಲ್ಲಾರಿ ಯಜ್ಞ ಅನಿವಾರ್ಯ . ಸೋಮು ಆನಿ ಅಗ್ನಿಚೊ 
ಸಂಬಂಧು ಹೂನ ಆನಿ ಥಂಡ ಸೂಚನ ಕರೆ ತಸ್ಸಲೆ , ಯಜ್ಞು ಚಲ್ಲಾ 
ಜಾಲಾರಿ ಆಂಮ್ಮೆಲ್ಯಾಂತು ಪರಸ್ಪರ ಮೇಳಾವಣ ಆಸ್ಸನಾ ಯಜ್ಞ ಮೃಳ್ಳಾರಿ 
ಕೇವಲ ಹೊಮು ನಹಿ , ಆಮಿ ಜಗತ್ ಹಿತಾ ಖತೀರ , ಬರೇಪಣ 
ಬದ್ದಲ್ ಕೊರೈ ಸರ್ವ ತ್ಯಾಗಯೇ ಸಯ್ಯ ಯಜ್ಞಾಚೆ ಸ್ವರೂಪ . ತ್ಯಾ 
ಕುರಾ ನಾತ್ತಿಲ್ಯಾಕ ಹೆ ಲೋಕಾಂತು ಸುಖ ನಾ , ಪರಲೋಕಾಂತ್ಯಿ 


ಸುಖ ನಾ . 


ಸಾಮಾಜಿಕ ಪದ್ಧತಿ ವಿಷಯಾಂತು ಸಾಂಸ್ಕೋ ಅಂಶು ಆಖೈರೇಟೊ . 
ಹೋ ಆಜಿ ವಿಪರೀತ ಚರ್ಚಾಚೊ ವಸ್ತು ಜಾತ್ತ ಆಸ್ಸ . ಸಮಾಜ ಸುಸ್ಥಿತೀರಿ 
ಆಸ್ಕಾ ಜಾಲ್ಲಾರಿ ಜ್ಞಾನ , ಶಕ್ತಿ , ಪೋಷಣ ಆನಿ ಸೇವಾ ಅವಶ್ಯ . ತಾಕ್ಕಾ 
ಮೈಣು ಅನುಕ್ರಮ ಜಾವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ , ಕ್ಷತ್ರಿಯ , ವೈಶ್ಯ ಆನಿ ಶೂದ್ರ 
ಹಾಂಕಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಿಲಾ , ಚಾಲ್ಲಾರಿ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಸಕ್ಕಡ 


d 


ರ್ಗಾಚಾನಿಯಿ ಸಕ್ಕಡ ಕಾಮ ಕೋರು ಆಸ್ಮಾ ಜಾತ್ತಾ , ಆ ಜಾವು 
ಪ್ರತಿಯೆನ್ನೋಯಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ , ಕ್ಷತ್ರಿಯೂಯಿ , ವೈಶೂಯಿ , 
ದೂಯಿ ಜಾವೂಂಕ ಫಾವ ಆಸ್ಸ , ಆಸ್ಸಲೆ ವರ್ಣಂಚಿ ಪರಿಕಲ್ಪನಾ 
ಗಮಯ ಜೀವನಾ ಬದ್ದಲ್ ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷಾಲೆ ಅಂಗ ಜಾವು 
ಗದ್ದೇಲಿ ಮೈಣು ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ಸಾಂಗ್ತಾ . 

ಅಸ್ಸಿ ಚಾರಿ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶಾ ವಿಚಾರಾಂತು ಸಾಂಗುಚಿ ಹೆ ಪ್ರಮಾಣೇ 
ಒಮ್ಮೆ ವಾಂಚಾ ಮೊಣು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ದಿತಾ . ಆಸ್ಸಲೆ ಪುರುಷ 
ಕೊಕ್ತಾಚೆ ಪಠಣೆನ ಅನೇಕ ವ್ಯಭಿಚಾರ ದೋಷ ನಾಶ ಜಾತ್ಯಾತಿ . 

ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ಗಾತ್ರಾಂತು ಬಹುಸಾನ , ತಾಂತುಲೆ ಪದ 
ಪ್ರಯೋಗೂಯಿ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳ , ವೈಲೆ ವೈಲೆ ದೃಷ್ಟಿಕ ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭಸೆ 
ದಿಸ್ತಾ . ಜಾಲ್ಲಾರಿ ತಾಚೊ ಅರ್ಥ ಚಿಂತನ , ಮನನ ಕೆಲ್ಲೆ ತಿತ್ತು 
ಅಗಾಧುಯಿ , ವಿಸ್ತಾರಯಿ ಆಸ್ಥೆ ಮೃಷ್ಟ ದೀಸೂನು ಯೇನಾಶಿ ರಾಬ್ಬನಾ . 

ಮಂತ್ರಾಂಚಿ ಮಹಿಮಾ ಆಸ್ಟಿ ತಾಜ್ಜೆ ಅಕ್ಷರಾಂತು ನಹಿ ಆಂಮ್ಮೆಲೆ 
ಮನಾಂತು ದೇವಾಲೆ ವಬ್ರಿ ಆಂಮ್ಮೆಲೆ ಭಕ್ತಿಕ ಸಮ ಜಾವು ದೇವಾಲೆ 
ಲಾಗ್ಗಿ ಆಸ್ಸಿಲೆ ಪೂರಾ ತಾಣೆ ದಿಲ್ಯಾರಿ ಬ್ಲ್ಯಾಂವ್ಯಾಕ ಆಮ್ಮಿ ಸಮರ್ಥ 
ರಾಂತಿ . ಆಮೇಲೆ ಯೋಗ್ಯತೇಕ ಸಮ ಜಾವು ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಅನುಗ್ರಹ ಜಾಲ್ಲೆ 
ನಿಮಿತ್ತ ಆಂಲೆ ಉದ್ಧಾರಾಕ ಜಾವ್ಯಾ ಜಾಲ್ಲೆಲೆ ಪ್ರಥಮ ಸಾಧನ 


ಆಂಮ್ಲಿ ಶ್ರದ್ದಾ ಪ್ರಯತ್ನಳಚಿ , ಮಂತ್ರಾಕ್ಷರ ಕೇವಲ ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರ 
ತಾಂದೂಲು ಆಸ್ಸಿಲೊ ಶೀತ ಕೊರ್ಚೆ ಆಯ್ದ ನಾನ ನಹಿ , ಉಜ್ಞಾನ 
ತೀಚಿ ಶ್ರದ್ಧಾ , ತೇಂಚಿ ತಪಸ್ , ದೇವು ಸರ್ವಾಂಕ ತೀ ಶಕ್ತಿ ದಿವೊ ಮೃಣಾ 
ಡಿ . ವಿ . ಜಿ . ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಗ್ರಂಥಾಂತು . 

' ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ' ವಾಚನ , ಪಠಣ ಕರನಾ , ಹೌ ಮೆಗ್ಗೆಲೆ ಮಾಯ 
ಭಾಸ್ ಕೊಂಕಣಿನಯಿ ರೂಪಾಂತರ ಕೋರ್ಕಾ ಮೃಣಿ ಏಕಿ ಭಾವನ 
ಮನಾಂಕ ಆಯ್ಕೆ . ಈ ಪ್ರಮಾಣೇ ಹೆ ಕೊಂಕಣಿನ ರೂಪಾಂತರ ಕೆಲ್ಲೆ 
ಹೆ ರೂಪಾಂತರ ಕೊರೊಂಕ ಕನ್ನಡಾಚೊ ದಿ | ಡಿ . ವಿ . ಗುಂಡಪ್ಪ ಮೃಳ್ಳೆ 
ಮೇಧಾವೀನ ಕನ್ನಡಾಂತು ಕೆಲ್ಲೆಲೆ ರೂಪಾಂತರ ಆಧಾಝನು ಹೆ ಕೊಂಕಣ 
ರೂಪಾಂತರ ತಯ್ಯಾರ ಕೆಲ್ಲೆ . ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಆಶ್ರಮಾಂಚಾನಿ ಪ್ರಕಟ 
ಕೆಲ್ಲೆಲೆ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತಾಚೊ ಸಹಾಯೂಯಿ ಪೂರ್ಣ ಫೆತ್ತಾ , ಹಾಂಕಾ 
ಹಾಂವ ಆಭಾರಿ ಜಾವ ಆಸ್ಸ . 

ಪರಮ ಪುರುಷಾಲೆ ದಯೇನ ಹೆ ರೂಪಾಂತರ ಸಾಧ್ಯ ಜಾಲಾ 
ಮೊಣ್ಣೆ ಮೆಗ್ಡೆಲೋ ಅಚಲ ವಿಶ್ವಾಸು . ಹೆ ಆತ್ಯ ಪ್ರಕಟ ಕೊದ್ದೆ ಪ್ರಕಾಶ್ 
ಪ್ರಿಂಟರ್ , ಕಾರ್ಕಳ ಹಾಂಕಾಯಿ ತೆ ಪರಮ ಪುರುಷಾಲೆ ದಯೇನ ಮನ 
ಆಸ್ಸ ಜಾವು ಪ್ರಕಟ ಜಾತಾ . ತೆ ಪರಮ ಪುರುಷಾಕ ಸದಾ ಶರಣು . 

ಹೆ ರೂಪಾಂತರಾಂತು ಕಾಯಿ ಪುಣಿ ಚಂಡ ಊಣೆ , ಚೂಕಿ ಜಾಲ್ಲೆಲೆ 


ಆಸ್ಸಾರಿ ತಿ ಮೆಗೈಲಿ ನ್ಯೂನತಾ , ವಾಚಕಾನಿ ನ್ಯೂನತಾ ಕಮ ಕೋರು ಹೆ 
ತ್ಯ ಪಾರಾಯಣ ಕೋರು ತೆ ಪರಮ ಪುರುಷಾಲೆ ಕೃಪೇಕ ಪಾತ್ರ ಜಾವ್ಯಾ 
Tುಣ್ಣಿ ಮೆಗ್ಡೆಲಿ ಇಚ್ಚಿ . 


ಮಂದರ್ಕೆ ಮಾಧವ ಪೈ 


ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ನಂತಾ ಹೆ ಗ್ರಂಥಾಂತು ' ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಸೂಕ್ತ 
ಮೃಣೋಯಿ ಸಂಕಲಿತ ಕಲ್ಲಾ . ಹೆವಯಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಂತ್ತು 
ಮೊಬೂನು ಘತ್ತಾ . ಹೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾನಾರಾಯಣ ಉಪನಿಷತ್ತಾಂತಲೆ 
ಭಾಗ ಜಾವು ಆಸ್ಸ . 


SESSING SOಂದ ದಾಸ 


1 


ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತಮ್ 
ಪೂರ್ವ ನಾರಾಯಣಮ್ 


ಹರಿಃ ಓಂ 


| 


ಓಂ ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷ 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಪಾತ್ 
ಸ ಭೂಮಿ ವಿಶ್ವತೋ ವೃತ್ತಾ 
ಅತ್ಯತಿಷ್ಠದ್ದಶಾಙ್ಗುಲಮ್ 


| 


|| ೧ || 


ಕೊಂಕಣೀನ 
ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ 
ಪೂರ್ವನಾರಾಯಣ 

ಹರಿಓಂ 


| 


ಹಜಾರ ಮಾತ್ಯಾಂಚೊ ಆದಿಪುರುಷು ತೊ 
ಹಜಾರ ದೊಳ್ಯಾಂಚೊ ಹಜಾರ ಪಾಯ್ಯಾಂಚೊ 
ಆವನು ಭೂಯಿ ಸರ್ವ ದಿಕಾನ ತೊ 
ಆಸ್ಟ ವ್ಯಾಘ್ರನು ಧಾ ಅಂಗುಲ ಭಾಯಾನ 


|| ೧ || 


2 


ಅರ್ಥ ವಿವರಣ 


ओं सहस्रशीर्षा पुरुषः 
सहस्राक्षः सहस्रपात् 
स भूमिं विश्वतो वृत्वा 
अत्यतिष्ठद्दशाङ्गुलम् 


119 11 


1. ಸರ್ವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಚೊ ಮೂಲ ಪುರುಷ ಜೋ ಆಸ್ಸಕಿ ತಾಕ್ಕಾ ಆದಿ 
ಪುರುಷ ಮೃಣಾತಿ , ತೋ ಹಜಾರ ಮಾತ್ತಿ , ಹಜಾರ ದೊಳೆ ಆನಿ ಹಜಾರ 
ಸಾಯ ಆಸ್ಸಿಲೊ . ( ಹಾಂಗಾ ಹಜಾರ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಏಕ , ದೋನಿ , ತೀನಿ 
ಅಸ್ಸಿಲೇಕ ಕೋರ್ನು ಏಕ ಹಜಾರ ಮೃಷ್ಟೂ ಅರ್ಥ ನಹಿ , ಹಜಾರ 
ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಮೃಣು ತಾತ್ಪರ್ಯ ಫೆವ್ಯಾ . ಆನಿ ಪುರುಷ 
ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಸರ್ವಾಂತು ಭೋರು ಆಸ್ಕೊ ಪರಮಾತ್ಮ ವಸ್ತು ಮೃಣ್ಮ 
ಅರ್ಥ ) ತೋ ಹೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ರೂಪೀ ವಿಶ್ಚಾಕ ಚಾರಿ ತರ್ಪನ 
ಆವಝನು ಆಸ್ಸ ಮಾತ್ರ ನಹಿ ಹಾಜ್ಞೆ ಬಾಯೂಇ ಧಾ ಅಂಗುಲ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ಜಾವೂಇ ಆಸ್ಸ . 


3 


| 


ಪುರುಷ ಏವೇದಗ್ ೦ ಸರ್ವಮ್ 
ಯದ್ದೂತಂ ಯಶ್ಚ ಭವ್ಯಮ್ 
ಉತಾಮೃತತ್ವಸ್ಮಶಾನಃ 
ಯದನ್ನೇನಾತಿರೋಹತಿ 


1 


| 


ಪುರುಷಚಿ ಪಳೆ ಹೆಂ ಸರ್ವ … ಈ 
ಜಾಲ್ಲೆಲೇ ° ಮುಖಾರಿ ಜಾವೇರಿ 
ಅಮೃತತ್ವಾಚೊ ಯಜಮಾನು ತೊ 
ಅನ್ನಾನ ಮಾಡಲೇಇ ಸರ್ವಇ ತೊ 


Il 911 


| 


ಏತಾವಾನಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ 
ಅತೋ ಜ್ಞಾಯಾಗ್‌ಂಶ್ಚ ಪೂರುಷಃ 
ಪಾದೋ s ಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾ ಭೂತಾನಿ 
ತ್ರಿಪಾದಸ್ಯಾಮೃತಂ ದಿವಿ 


| 


| ೩ || 


4 


पुरुष एवेदगं सर्वम् 
यद्भूतं यश्च भव्यम् 
उतामृतत्वस्येशान 
यदन्नेनातिरोहति 


|| ೩ || 


ಹೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪುರುಷಚಿ , ಫಡೆ ಆಸ್ಸಿಲೆಇ ° ಮುಖಾರಿ ಜಾವೇ ? 
ಚಿ , ತೋ ಅಮೃತತ್ವಾಕ ( ಮರಣ ನಾ ಆಸ್ಟಾಕ ) ಯಜಮಾನು , ಇತ್ಯಾಕ 
ಮೃಳ್ಳಾರಿ ತೊ ಪ್ರಾಣಲೆ ಭೋಗ ಸಾಧನ ಜಾವ ಆಸ್ಟ ಅನ್ನಾನಿ ವಾಡ್ರಸೊ 
ನಿಸ್ತಾ . 

ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತಾಂತು ಸಾಂಗಿಲೆ ' ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಆತ್ಮವೇದಗ್ಂ ಸರ್ವಮ್ " , ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯ , ತಸೀಂಚಿ ನಾರಾಯಣ ಸೂಕ್ತ , 
ತೈತ್ತರೀಯಾಂತು ಯೆವ್ವ ' ವಿಶ್ವಮೇದಂ ಪುರುಷಂ ' ಹಿ ಸರ್ವ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ 
ವಾಕ್ಯ ) 


एतावानस्य महिमा 


अतो ज्यायागंश्च पूरुषः 
पादोऽस्य विश्वा भूतानि 
त्रिपादस्याऽमृतं दिवि 


13 || 


5 


| 


ಇತ್ತುಲಿ ಸರ್ವ ತಾಗ್ಗೆಲಿ ಮಹಿಮಾ ತೇ 
ಪುರುಷಾಲಿ ಆನಿಕಇ ಗುರುತರ 
ತಾಗ್ಗೆ ಲೊ ಪಾವಾಂಶು ಹೆ ಪ್ರಾಣಿ ಲೋಕಾಂತು 
ಅಮೃತ ಪಾವುಣೆ ದ್ಯುಲೋಕಾಂತು 


|| ೩ || 


ತ್ರಿಪಾದೂರ್ಧ್ವ ಉದೈತ್ಪುರುಷಃ 
ಪಾದೋ s ಸ್ನೇಹಾಭವಾತ್ಪುನಃ 
ತತೋವಿಷ್ಟಜ್ ವ್ಯಕ್ರಾಮತ್ 
ಸಾಶನಾನಶನೇ ಅಭಿ 


| 


| 


ಪಾವ್ ಉದ್ಯಲಾ ಪುರುಷು ತೊ ಊರ್ದ್ಘಾರಿ 
ಜಾಲ್ಲೊ ಪಾವು ಭಾಗು ವ್ಯಕ್ತ ಹೆ ಇಹಾಂತು 
ವ್ಯಾಪ್ಪುನು ವಿವಿಧ ರೂಪಾಂತು ಆಪಣ 
ಜೇವೈ ಜೇಪ್ಪಾಲೆ ಜಡ - ಚೇತನಾಂಚೆ 


|| ೪ || 


* 


6 


ತ್ರಿಕಾಲಾಂತೂಇ ಆಸ್ಥೆ ಹೆ ಜಗತ್ಯ ತೇ ಆದಿಪುರುಷಾರೀಚಿ ಮಹಿಮಾ . 
ಗತ್ಯಾ ಪಸಿ ತೋ ಹೊಡು . ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿ ಸಮೂಹ ತೇ ಪುರುಷಾಲೆ 
ಸವ ( ಕಾಲು ) ಭಾಗ ಮಾತ್ರ , ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಪಾವುಣೆ ಭಾಗ ದ್ಯುಲೋಕಾಂತು 
ನಾಶರಹಿತ ಜಾವು ಆಸ್ಸ . 


त्रिपादूर्ध्व उदैत्पुरुषः 


पादोऽस्येहाभवात्पुनः 
ततोविष्पज व्यक्रामत् 


साशनानशने अभि 


118 || 


1. ಆಮ್ಯಾ ಅಗೋಚರ ಜಾವು ಆಸ್ಯೆ ಪುರುಷಾಲೆ ಪಾವುಣೆ ಭಾಗ 
ಲೋಕಾಂತು ಸ್ಥಾಪಿತ ಜಾವು ಆಸ್ಪ , ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಪಾವ ಭಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಹಾಂಗಾ ಇಹಲೋಕಾಂತು ಪದೇ ಪದೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ಜಾತ್ರಾ ಪ್ರಾಂತೂ 
ರೂಖ ನಾತ್ತಿಲೆ ಜಡ ವಸ್ತೂಂತೂಇ ನಾನಾ ರೂಪಾರಿ ತೋ ವ್ಯಾಪ್ಪುನು 
ಆಸ್ಸ . 


7 


ತಸ್ಮಾದ್ವರಾಡಜಾಯತ 
ವಿರಾಟೋ ಅಧಿ ಪೂರುಷಃ 
ಸ ಜಾತೋ ಅತ್ಯರಿಚ್ಯತ 
ಪಶ್ಚಾದ್ದೂಮಿಮಥೋ ಪುರಃ 


|| ೫ || 


| 


ಉಬ್ಬಿ ತಾಜ್ಜಾಣ ವಿರಾಟ್ , ವಿರಾಜಿ 
ವಿವಿಧ ರೂಪಾರಿ ತೊ ಆದಿ ಪೂರುಷು 
ಆಸ್ಸ ಮಿಕ್ಸುನು ಉಬ್ಬಲಿ ಜಾವು 
ಭೂಯಿಂತು ತಸೀಂಚಿ ವಿಭಿನ್ನ ದೇಹಾಂತು 


|| ೫ || 


8 


तस्माद्विराडजायत 
विराजो अधि पूरुषः 
स जातो अत्यरिच्यत 
पश्चाद्भूमिमथो पुरः 


14 || 


ತೇ ಆದಿಪುರುಷಾಚಾಣ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಾರಿ ಮೆರುಚೆ ( ವಿರಾಟ್ ) 
ಹ್ಮಾಂಡ ಉತ್ಪನ್ನ ಜಾಲ್ಲೆ . ತೆ ವಿರಾಡೋಹ ಆಶ್ರಯೂನು ದೇಹಾಭಿಮಾನಿ 
ಪರುಷು ಹುಜ್ವಾಡಾಕ ಆಯ್ಕೆ ( ಅಸ್ಸಿ ರೂಪ ಧಾರಣ ಕೊಟ್ಟೆ ಪೂಜೆ 
ಎಣೆ ವಿರಾಟ್ ಮೃಣೆ ಮೂಲ ದ್ರವ್ಯ ಆಪ್ಪಾಲೆ ಭಿತ್ತರಿ ದಾಕೂನೂಚಿ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕೆಲ್ಲೆ . ವಿರಾಟ್ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಾರಿ ಮೆರುಚೆ ಮ್ಹಣು 
ಶಿರ್ಥು , ಹೋ ವಿರಾಡೈಸೂಚಿ ಹೆ ಜಗತ್ಯಾಚೆ ನಾನಾ ದೇಹ ಆನಿ ಇತರ 
ಪದಾರ್ಥಾಂಚೊ ಮೂಲವಸ್ತು ತೇ ಸಾಮಗ್ರಿಂತು ಮೇಳು ಕಾಮ 
ರತಿಇ ಪುರುಷಚಿ ) ಹೆ ಪುರುಷಾನ ಆಪ್ಪಾ ಪುಸಿ ಭಿನ್ನ ಜಾವು 
ಆಸ್ಥೆ ದೇವ ತಿರ್ಯಾಜ ಮನುಷ್ಯಾದಿ ರೂಪ ಧಾರಣ ಕೋರು ಫೇವ್ರು 
ಅನಂತರ ಭೂಇರಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಕೆಲ್ಲಿ . ತಾಂತುಲಿ ' ಪಾಂಚ ಭೌತಿಕ ಪದಾರ್ಥ s 
ಎರ್ಮಾಣ ಕೆಲ್ಲಿ . 


| 


| 


ಯತ್ಪುರುಷೇಣ ಹವಿಷಾ 
ದೇವಾ ಯಜ್ಞಮತವ್ವತ 
ವಸಂತೋ ಅಸ್ಮಾಸೀದಾಜ್ಯಂ 
ಗ್ರೀಷ್ಮ ಇಧ್ಯ ಶರದ್ಧವಿಃ 


| 


|| ೬ || 


| 


ಕೆಲ್ಲೊ ತೆ ಪುರುಷಾಲೆ ಹವಿಸ್ಸಾನಿ 
ಯಜ್ಜು ತಾಗ್ಗೆ ಲೊ ತಾಕ್ಕಾಚಿ ದೇವಾನಿ 
ಜಾಲ್ಲೆ ತೆ ಯಜ್ಞಾಕ ವಸಂತ ತೂಪ 

ಷ್ಟು ಸಮಿತ್ , ಹವಿಸ್ಸು ಋತು ಶರತ್ 


|| ೬ || 


10 


यत्पुरुषेण हविषा 
देवा यज्ञमतन्वत 
वसंतो अस्यासीदाज्यं 
ग्रीष्ण इध्मः शरद्धविः 


11೬ 11 


೬. ಅನಂತರ ದೇವತೇ ತೇ ಪುರುಷಾಕವಚಿ ಹವಿಸ್ಸು ಕೋರು ಏಕು ಮಾನಸ 
ಯಜ್ಜು ಕಲ್ಲೊ . ತೇ ಯಜ್ಞಾಕ ವಸಂತ ಋತು ತೂಪ ಜಾಲ್ಲೊ , ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಋತು ಸಮಿತ್ತು ಜಾಲ್ಲೊ ಆನೀಕ ಶರದೃತು ಪುರೋಡಾಶ ಮೃಷ್ಟೂ 
ಹವಿಸ್ಸು ಜಾಲ್ಲೊ . 
( ಹಾಂಗಾ ಯಜ್ಞ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಪವಿತ್ರೋದ್ದೇಶ್ಯಾಚೆ ಏಕ ಅಸಾಧಾರಣ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮೈಣು ಸಮೂನು ಫೆವ್ಯಾ . ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷಾಲಿ ನಾನಾ 
ಶಕ್ಕೊ ಆಪ್ಲಾಲಿ ಕಾರ್ಯವಿಶೇಷಾನಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕೊರ್ಚಿ ಸೃಷ್ಟಿಕ ಹಾಂಗಾ 
ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯಾಚೆ ಸಾದೃಶ್ಯ ದಿಲ್ಲಾ . ಯಜ್ಞಾಚೆ ಸಾದೃಶ್ಯ ಆಯ್ಕೆ ಪರಾಂತೆ 
ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯಾಂಚೆ ನಾಯಿ ಆಯ್ಕೆಂತಿ , ಜಾಲ್ಯಾರಿ ಹಿ ಸರ್ವ ಸಂಕೇತ 
ಮಾತ್ರ ಮೊಣು ಸಮ್ಯೂನು ಘವ್ಯಾ ) . 


11 


| 


ಆವರ್ತ 


ಸಪ್ತಾಸ್ಮಾಸನ್ ಪರಿಧಯಃ 
ತ್ರಿ : ಸಪ್ತ ಸಮಿಧಃ ಕೃತಾಃ 
ದೇವಾ ಯದ್ಯಜ್ಞಂ ತಾನಾಃ 
ಅಬದ್ಧನ್ ಪುರುಷಂ ಪಶುಂ 


ಇ r J , - 


| 


Il 2 
15 TEM 


ಜಾಲ್ಲೆ ಸಾತ ತೇ ವೇದಿ ಪರಿಧಿ ಚಿಹ್ನ 
ಜಾಲ್ಲೆ ತೀನಿ - ಸಾತ ಸಮಿತ್ತು ತೇ ತಾಂತು 

ಮತು ತೇ ತಾಂತುಕೊಂಡು 
ಆಹುತಿ ಜಾವು ತೇ ಯಜ್ಞಾಕ ದೇವಾನಿ 
ಬಾಂದೊ 


112-11 


೨ | 


ತಂ ಯಜ್ಞಂ ಬರ್ಹಿಷಿ ಪ್ರೌಕ್ಷನ್ 

ಇವರ ಸಂಪ ) 
10 

ಪುರುಷಂ ಜಾತಮಗ್ರತಃ 
ತೇನ ದೇವಾ ಅಯಜಂತು Eಂದು 

toos O T 
ಸಾಧ್ಯಾ ಋಷಯಶ್ಚಯೇ 
' 1 ಆದ E A 11 ೮ ti - 

3. GO ವಾದ 
ಕೆಲ್ಲೆ ತೇ ಯಜ್ಞವೇದಿ ದರ್ಲ್ಯಾಂಚೇರಿ 
ಪ್ರೋಕ್ಷಣ ತೇ ಆದಿಜಾತ ಪುರುಷಾಕ 
ಕೆ ಯಾಗು ತೇ ದೇವಾನಿ ಋಷಿನಿ 
ಸಾಧ್ಯ ನಾವಾಂಚೆ ಗಣ ದೇವತಾನಿಈ 

11 ೮ || 


12 


सप्तास्यासन परिधयः 


त्रिः सप्त समिधः कृताः 
देवा यद्यज्ञं तन्वाना 
अबध्नन् पुरुषं पशुं 


114 || 


೭. ಹೆ ಯಜ್ಞಾಕ ಸಾತ ಛಂದಸ್ಸು ಪರಿಧಿ ( ಆವರಣ ) ಜಾಲ್ಲೆ . ಏಕವೀಸ 
ತತ್ರ್ಯ s ಸಮಿತ್ತ ಜಾಲ್ಲೆ . ದೇವತೇನಿ ಯಜ್ಞಸಾಧನ ಜಾಲ್ಲೆ ತೇ ವಿರಾಟ್ 
ಪುರುಷಾಕಾಚಿ ಪಶು ಜಾವು ಯಜ್ಞ ಸ್ತಂಭಾಕ ಬಾಂದೊ . 


तं यज्ञं बर्हिषि प्रौक्षन् 
पुरुषं जातमग्रतः 
तेन देवा अयजंत 
साध्या ऋषयश्चये 


11 || 


೮. ಸೃಷ್ಟಿ ಪಸಿ ಪೂಡೆ ಜನ್ಮಲಲೋಇ ಆನಿ ಯಜ್ಞಾಕ ಸಾಧನ ಭೂತ 
ಜಾಲ್ಲಲೋಇ ಜಾವು ಆಸ್ಥೆ ತೇ ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷಾಕ ದರ್ಭಾವಯ್ತಿ 
ಸ್ಟಾಪನ ಕೋರು ಪ್ರೋಕ್ಷಣ ಕೆಲ್ಲೆ . ದೇವತೆನಿ ಸಾಧ್ಯಾನಿ ( ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾರ್ಯಸಾಧಕ ಜಾವು ಆಸ್ಥೆ ಉಪದೇವತೆ ) ಋಷಿನೀಇ ಮೇಳು ತೇ ಪುರುಷ 
ರೂಪ ಪಶೂಕ ಮಾನಸ ಯಜ್ಜು ಕೆಲ್ಲೊ . 


13 


| 


| 


ತಸ್ಮಾದ್ಯಜ್ಞಾತ್ಸರ್ವಹುತಃ 
ಸಂಭೂತಂ ಪೃಷದಾಜ್ಯಂ 
ಪಶೂಗ್ಂಸ್ಕಾ‌ಂಶ್ಚಕ್ರೆವಾಯವ್ಯಾನ್ 
ಆರಣ್ಯಾನ್ ಗ್ರಾಮ್ಯಾಶ್ಚಯೇ 


| 


|| ೯ 


|| 


| 


ಸರ್ವಾಲಿ ಆಹುತಿ ಜಾವು ವಿರಾಡೂಪಿ 
ಆಹುತಿ ಜಾಲ್ಲೆ ತೇ ಯಜ್ಞಾ ದಾಕೂನು 
ಜಾಲ್ಲೆ ' ಪ್ರಾಪ್ತ ಧಯ ತೂಪ ಉಬ್ಬಲೆ ಸರ್ವ 
ಸ್ಟಾರಾಚೆರಾನ್ನಾಚೆ ಆನಿ ಗ್ರಾಮಾಚೆ ಪಶಈ 


|| ೯ || 


ತಸ್ಮಾದ್ಯಜ್ಞಾತ್ಸರ್ವ ಹುತಃ 
ಋಚಸ್ವಾಮಾನಿಜಜ್ಜಿರೇ 
ಛಂದಾಗ್ಂಸಿ ಜಜ್ಜಿರೇ ತಸ್ಮಾತ್ 
ಯಜುಸ್ತಸ್ಮಾದ ಜಾಯತ 


| 


Il O II 


ಸರ್ವಾಲಿ ಆಹುತಿ ಜಾವು ವಿರಾಡೂಪಿ 
ಆಹುತಿ ಜಾಲ್ಲೆ ತೇ ಯಜ್ಞಾ ದಾಕೂನು 
ಉದ್ಭವೆ ಋಗ್ಯಜು ಸಾಮ ಛಂದಸ್ಸ s 


Il no II 


14 


तस्माद्यज्ञात्सर्वहुतः 
संभृतं पृषदाज्यं 
पशूगस्तागंश्चक्रेवायव्यान् 
आरण्यान् ग्राम्याश्चये 


| ೬ || 


ಸರ್ವಾತ್ಮಕು ಜಾವ ಆಸ್ಕೋ ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷಚಿ ಆಹುತಿ ಜಾವು 
ಆಸ್ಥೆ ತೇ ಯಜ್ಞಾ ದಾಕೂನು ಧಯ ಮಿಶ್ರಿತ ಆಸ್ಥೆ ತೂಪ ಉತ್ಪನ್ನ 
ಜಾಲ್ಲೆ . ಅನಂತರ ವಾಯು ಮಾರ್ಗಾಂತು ಸಂಚಾರ ಕೊರ್ಚಿ ಪಕ್ಷಿ , 
ರಾನ್ನಾಂಚಿ ಮೃಗ , ಗ್ರಾಮಾಂತು ಸಂಚಾರ ಕೊರ್ಚಿ ಮೃಗಣ ಸೃಷ್ಟಿ ಜಾಲ್ಲಿ . 


तस्माद्यज्ञात्सर्व हुतः 
ऋचस्सामानिजज्ञिरे 
छंदागसि जज्ञिरे तस्मात् 


1196 || 


यजुस्तस्माद s जायत 


೧೦. ಸರ್ವಾತ್ಮಕು ಜಾವು ಆಸ್ಕೋ ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷಚಿ ಆಹುತಿ ಜಾವು 
ಆಸ್ಥೆ ತೇ ಯಜ್ಞಾ ದಾಕೂನು ಋಕ್ , ಯಜುಸ್ , ಸಾಮಇ ಗಾಯತ್ರಾದಿ 
ಛಂದಸ್ಸುಇ ಉತ್ಪನ್ನ ಜಾಲ್ಲಿ . 


15 


| 


ತಸ್ಮಾದಪ್ಪಾ ಅಜಾಯ y 
ಯೇಕೇ ಚೋಭಯಾದತಃ 
ಗಾವೋ ಹ ಜಜ್ಜಿರೇ ತಸ್ಮಾತ್ 
ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತಾ ಅಜಾವಯಃ 


| 


II OO II 


| 


ಉಬ್ಬಿ ಘೋಡೊ ತೇ ಯಜ್ಞಾ ದಾಕೂನು 
ಆನಿ ಉಬ್ಬಲಿ ದ್ವಿ ಪಂಕ್ತಿ ದಾಂತಾಂಚಿ 
ಗೋರ್ವ ಆನಿ ತೇ ಕಾಂಬಳಕೂರ s 
ಬೊಕ್ಕಡಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಮೃಗ ಸರ್ವಜ್ಞ 


|| ೧ | 


| 


| 


ಯತ್ಪುರುಷ ವ್ಯದಧುಃ 
ಕಧಾ ವ್ಯಕಲ್ಪಯನ್ 
ಮುಖಂ ಕಿಮಸ್ಯ ಕೌ ಬಾಹೂ 
ಕಾವೂರೂ ಪಾದಾವುಚ್ಯತೇ 


| 


Il 09 11 


| 


ಆಹುತಿ ದಿತಾನಾ ಪುರುಷಾಕ ಕೆಲ್ಲಿ 
ಕಿತ್ತು ಪ್ರಕಾರ ಕಲ್ಪನಾಲೋಚನ ? 
ತೋಂಡ ಕಂಚೆ ತಾಗ್ಗೆಲೆ ರಟ್ಟೆ ಕಂಚೆ ? 
ಜಾಂಗ ಕಂಚಿ ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಪಾಯ ಕಂಚೆ 


|| ೧೨ || 


16 


तस्मादश्वा अजायन्त 
येके चोभयादतः 
गावो ह जज्ञिरे तस्मात् 
तस्माजाता अजावय : 


1199 11 


೧. ತೇ ವಿಶ್ವ ಯಜ್ಞಾದಾಕೂನೂಚಿ ಘೋಡೆ , ದೊನ್ನೆ ನಿ ಪಂಕ್ತಿ ದಾಂತ 

ಪ್ರಾಣಿಇ , ಗೊರ್ವ s ° , ಬೊಕ್ಕಡಿ , ಕಾಂಬಳಕೂರು ಅಸ್ಸಲಿ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಲೀಂತಿ . 


यत्पुरुषं व्यदधुः 
कतिधा व्यकल्पयन् 
मुखं किमस्य को बाहू 


कावूरू पादावुच्येते 


119೩ || 


೨. ತೇ ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷಾಕ ಆಹುತಿ ರೂಪಾರಿ ದಿವಾಕ ಇಚ್ಚಿ ಕೆಲ್ಲೆ 
ಸಮಯಾರಿ ತಾಕ್ಕಾ ಕಿತ್ಸೆ ಪ್ರಕಾರ ವಿಂಗಡೀಲೊ ? ತಾಗ್ಗೆಲೆ ತೋಂಡ ಖಂಚೆ 
ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಹಾಥಾ ರಟ್ಟೆ ಖಂಚೆ ? ಶಾಗ್ಗೆಲಿ ಜಾಂಘ ಖಂಚಿ , ಪಾವ ° 
ಪಾಯ s ) ಖಂಚ ? 


RIX 


17 


| 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಸ್ಯ ಮುಖಮಾಸೀತ್ 
ಬಾಹೂ ರಾಜನ್ಯಃ ಕೃತಃ 
ಊರೂ ತದಸ್ಯ ಯದೈಶ್ಯಃ 
ಪದ್ಮಾಗ್ಂ ಶೂದ್ರೋ ಅಜಾಯತ 


| 


|| ೩ || 


| 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣು ಹಾಗ್ಗೆಲೆ ತೊಂಡಾಂತುಲ್ಯಾನ 
ಜಾಲ್ಲೊ ರಚ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾನ ಕ್ಷತ್ರಿಯು 
ಜಾಂಗೇಂತುಲ್ಮಾನ ಹಾಗ್ಗೆಲೆ ವೈಶ್ಯು 
ಉಬ್ಬಿ ಪಾಯ್ಯಾಂತುಲ್ಯಾನ ಶೂದ್ರು 


| ೧೩ || 


| 


ಚಂದ್ರಮಾ ಮನಸೋ ಜಾತಃ 
ಚಕ್ಕೋಸ್ಕೂರ್ಯೊ ಅಜಾಯತ 
ಮುಖಾದಿಂದ್ರಶ್ಯಾಗ್ನಿಶ್ಚ 
ಪ್ರಾಣಾದ್ವಾಯುರಜಾಯತ 


|| ೧೪ || 


ಉದ್ದ ಮನಾಂತುಲ್ಮಾನ ಚಂದ್ರು 
ದೋಳ್ಯಾಂತುಲ್ಯಾನ ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಸೂರ್ಯು 
ಉಜೊ ಆನಿ ಇಂದ್ರು ತೊಂಡಾಂತುಲ್ಯಾನ 
ಉಬ್ಬಿ ವಾಯು ಪ್ರಾಣಂತುಲ್ಯಾನ 


|| ೧೪ || 


18 


ब्राह्मणोऽस्य मुखमासीत् 
बाहू राजन्यः कृतः 
ऊरू तदस्य यद्वैश्यः 
पद्भयागँ शूद्रो अजायत 


119311 


೧೩. ಹೆ ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷಾಲೆ ತೋಂಡಾ ದಾಕೂನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ , 
ಹಾಥಾರಚ್ಯಾ ದಾಕೂನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ , ಜಾಂಘಂತುಲ್ಯಾನ ವೈಶ್ಯ ಆನಿ 
ಪಾಯ್ಯಾಂತುಲ್ಮಾನ ಶೂದ್ರ ಉತ್ಪನ್ನ ಜಾಲ್ಲಿಂತಿ . 


चंद्रमा मनसो जातः 
चक्षोस्सूर्यो अजायत 
मुखादिंद्रश्चाग्निश्च 
प्राणाद्वायुरजायत 


1198 || 


೧೪. ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಮನಾ ದಾಕೂನು ಚಂದ್ರು , ದೋಳ್ಯಾ ದಾಕೂನು ಸೂರ್ಯು , 
ಪ್ರಾಣ ದಾಕೂನು ವಾಯು ಉತ್ಪನ್ನ ಜಾಲ್ಲಿಂತಿ . 


19 


| 


| 


ನಾಭ್ಯಾಂ ಆಸೀದಂತರಿಕ್ಷಂ 
ಶೀರ್ಷೋ ದೈ : ಸಮವರ್ತತ 
ಪದ್ಮಾಂ ಭೂಮಿರ್ದಿಶಃ ಪ್ರೋತ್ರಾತ್ 
ತಥಾ ಲೋಕಾಗ್ಂ ಅಕಲ್ಪಿಯನ್ 


| 


|| ೧೫ || 


| 


ಬೊಂಬೆ ತುಲ್ಯಾನ ತಾಜೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ಮೃಲೋಕು ತಾಗಿ ಮಾತ್ಮಾ ದಾಕೂನು 
ದಿಕ್ಕು ಕಾನು ಭೂಇ ' ಪಾಯ್ಯಾ ದಾಕೂನು 
ಕೆಲ್ಲೆ ತಾನ್ನಿ ಅಸ್ಪಿ ಲೋಕ ನಿರ್ಮಾಣ 


| ೧೫ || 


20 


नाभ्यां आसीदंतरिक्ष 
शीर्णो द्यौः समवर्तत 
पद्भ्यां भूमिर्दिशः श्रोत्रात 
तथा लोकागँ अकल्पयन 


119 || 


೧೫. ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಬೊಂಬೈ ದಾನೂನು ಅಂತರಿಕ್ಷ , ಮಾತ್ಯಾ ದಾಕೂನು 
ದ್ಯುಲೋಕು , ಪಾಯ್ಯಾ ದಾಕೂನು ಭೂಇ ° , ಕಾನ್ನಾ ದಾಕೂನು ದಿಕ್ಕು 
ಉತ್ಪನ್ನ ಜಾಲ್ಲಿ . ಅಸ್ಸಿ ದೇವಾನಿ ಸರ್ವ ಲೋಕು ತಾಗ್ಗೆಲೆ ದೇಹಾನ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಕೆಲ್ಲೆ . 
( ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಾಂತು ಬ್ರಹ್ಮದಾ ಇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್ ' ಧೋರು 
' ಸ ಶೌದ್ರಂ ವರ್ಣಮಸೃಜತ ' ತಾಯಿ ಯೆವ್ವ ವಾಕ್ಯಾಂತು ವರ್ಣೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಕ್ರಮು ನಿರೂಪಣ ಕೆಲ್ಲಿ ಆಸ್ಸ . ವರ್ಣೋತ್ಪತ್ತಿ ನಂತರ ಧರ್ಮಸೃಷ್ಟಿ , 
ಏಕಾಕಾರು ಬ್ರಹ್ಮಾಕ ನುಪ್ರೊ ಜಾಲ್ಲೊ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಕರ್ಮಾ s ಸಾಂಗ ಜಾವು 
ಚಲ್ಲಾಕ , ಸೃಷ್ಟಿಚೆ ಕಾರ್ಯ ವಾಡ್ಯಾಕ ಅನೇಕ ಆಕಾರು ಜಾವಾ ಜಾಲ್ಲೊ . 
ತಾಜ್ಜೆನ ಕರ್ತಾ ನಾನಾ ಜಾತಿಚಿ ಸೃಷ್ಟಿ , ತೇ ಜಾತಿಚೆ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಾ ಬದ್ದಲ್ 
ಧರ್ಮು ) 
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ವೇದಾಹಮೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾಂತಂ 
ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಸ್ತು ಪಾರೇ 
ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣಿ ವಿಚಿತ್ಯಧೀರಃ 
ನಾಮಾನಿ ಕೃತ್ಯಾಭಿವದನ್ಯದಾಸ್ತೆ 


| 


|| ೧೬ || 


ಸಮೃಲಾ ಹಾಂವ್ ತೇ ಪುರುಷಾಕ ಮಹಾಂತಾಕ 
ತಮಸಾಚೆ ಪಾರ ಆಸ್ಥೆ ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಾಕ 
ಕುರು ನಿರ್ಮಾಣ ಆಪಣ ಸರ್ವ ರೂಪಾಂಕ 
ನಾವು ದೀು ಉತ್ರ ವ್ಯವಹಾರ್ಚೆ ತೇ ಧೀರಾಕ 


|| ೧೬ || 


| 


ದಾತಾ ಪುರಸ್ಕಾದ್ಯಮುದಾಜಹಾರ 
ಶಕ್ರ : ಪ್ರವಿದ್ವಾನ್ ಪ್ರದಿಶಶ್ಚ ತಸ್ರಃ 
ತಮೇವ ವಿದ್ವಾನ್ ಅಮೃತ ಇಹ ಭವತಿ 
ನಾನ್ಯ : ಪಂಥಾ ಅಯನಾಯ ವಿದ್ಯತೇ 


| 


Il 2 11 
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वेदाहमेतं पुरुषं महांत 
आदित्यवर्णं तमसस्तु पारे 
सर्वाणि रूपाणि विचित्यधीर : 
नामानि कृत्वाऽभिवदन्यदास्ते 


19೬ || 


೧೬. ಸರ್ವ ರೂಪಾಂಕ ನಿರ್ಮಾಣ ಕೋರು ತಾಂಕಾ ನಾಮ್ಬ s ದೀವ್ರು , 
ಶಾಂಚೆ ಸಾಂಗಾತಿ ವ್ಯವಝಚೊ ಮಹಾಮಹಿಮೂಇ ಅಜ್ಞಾನ ಮೃಷ್ಟ 
ತಮಸ್ಸಾಚೆ ಪೆಡಿ ಆಸ್ಟೋಣ , ಆದಿತ್ಯ ಮೃಣೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನೂಇ ಜಾವು 
ಆಸ್ಟ ಆದಿ ಪುರುಷಾಕ ಸಮೃಲಾ ಹಾಂವ , ( ವೇದ ಮಹರ್ಷಿನ ಹಾಂತು 
ಅಪ್ಪಾಲೆ ಜ್ಞಾನಾನಂದಾಚೊ ಉದ್ಯೋಷ ಕೆಲ್ಲಾ ) . 


दाता पुरस्ताद्यमुदाजहार 
शक्र प्रविद्वान प्रदिशश्चतस्रः 
तमेवं विद्वान् अमृत इह भवति 
नान्यः पंथा अयनाय विद्यते 


11 99 || 


: 


17 


Sue's 
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ಧಾತಾ ( ಬ್ರಹ್ಮಾನ ಕೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಾ ಪೂಥ್ ಕೊಣಿ ಆನಿ 
ಚತುರ್ದಿಕ್ ಸಮೃಲಲೆ ಇಂದ್ರಾನಂಇ ಕೆಲ್ಲೆ ಪ್ರಮಾಣಿ 
ಸಮೃಲಲ್ಯಾಕ ತೇರಿ ' ಪರ ' ಇಹಾಂತೂಚಿ ಅಮೃತ 
ನಾ ತೇ ಪದವೀಕ ದುಸ್ರೋ ಮಾರ್ಗು ಖಂಚೋಮ್ 


Il 0211 


ಯಜೇನ ಯಜ್ಞಮಯಜಂತ ದೇವಾಃ 
ತಾನಿ ಧರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರಥಮಾನ್ಯಾಸನ್ 
ತೇ ಹ ನಾಕಂ ಮಹಿಮಾನಸ್ಸಚಂತೇ 
ಯತ್ರ ಪೂರ್ವಸಾಧ್ಯಾ : ಸಂತಿ ದೇವಾಃ 


| 


|| ೧೮ || 


ಆತ್ಮ ಯಜ್ಞಾನಿ ಯಜ್ಞಾ ( ಪುರುಷಾ ) ಕ ಪುಜ್ಜಿ ದೇವಾನಿ 
ಅಸ್ಸಿ ಚಾಲ್ಲಿ ತೀರಿ ಯಜ್ಞವಿಧಾನ ಆದಿ ಧರ್ಮ 
ಹೆ ಸಮೃಲಿ ಮಹನೀಯ ಪಾವಾತಿ ತೊ ಸ್ವರ್ಗು 
ಆಸ್ಥೆ ಪೂಢ ವಾಸ ಕರು ಸಾಧ್ಯ ಆನಿ ದೇವಾನಿ || ೧೮ || 


24 


ಕೋಣಕ ಪ್ರಾಕಾಂತು ಪ್ರಜಾಪತಿನ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕೆಲ್ಲೋಕಿ ಆನಿ ಕೋಣಕ 
ದಿಕ್ಕಾನಣ ಆಸ್ಥೆ ಪ್ರಾಣ್ಯಂಕ ಸಮ್ಮಲಲೆ ಇಂದ್ರಾನ ಪ್ರಕಟ ಕೆಲ್ಲೊಕಿ 
ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷಾಕ ವಯ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದನ ಕೆಲ್ಲೆ ಪ್ರಕಾರ ಜೋ ಸಮೃಲಾಕಿ 
ಹಾಂಗಾಚಿ ( ಇಹಾಂಚಿ ) ಅಮರು ಜಾತ್ತಾ . ಅಮೃತತ್ವಾಕ ದೂ 


3 ನಾ . 


यज्ञेन यज्ञमयजंत देवाः 
तानि धर्माणि प्रथमान्यासन 
ते ह नाकं महिमानस्सचंते 
यत्र पूर्वसाध्याः संति देवाः 
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ಅಸ್ಸಿ ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪಿ ಪುರುಷಾಕ ದೇವಾನಿ ಮಾನಸ ಯಜ್ಞಾನಿ 
ಲೊ . ತೀ ಯಜ್ಞ ವಿಧಾನ : ಚಿ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮ ಜಾಲ್ಲಿ . ಚಿರಂತನ 
ಧ್ರು ಆಸ್ಥೆ ದೇವ , ಸಾಧ್ಯ ಖಂಚ ಸ್ವರ್ಗಾರಿ ಆಸ್ಪತಕಿ ತೂ ಸ್ವರ್ಗು 
ಟ್ ಪುರುಷೋಪಾಸಕು ಜಾವು ಆಸ್ಥೆ ಮಹಾತ್ಮ ಪಾಲೆ . 
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ಉತ್ತರ ನಾರಾಯಣ 


ಅದೃಸ್ಪಂಭೂತಃ ಪೃಥಿಮ್ಮೆ ರಸಾಚ್ಚ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಸ್ಸಮ ವರ್ತತಾಧಿ 
ತಸ್ಯತ್ವಷ್ಟಾ ವಿದಧದ್ರೂಪಮೇತಿ 
ತತ್ಪುರುಷಸ್ಯ ವಿಶ್ವಮಾಜಾನಮಿ 


|| ೧೯ || 


ಉದಕಾನ ಸಂಭೂತ ಜಾಲ್ಲೆ ಪೃಥ್ವಿಚೆ ರಸಾನಿ 
ಆಸ್ಸ ಕೆಲ್ಲೆ ಹೆ ಸರ್ವ ತೇಚಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾನ 
ದಿಲ್ಲೆ ತಾಕ್ಕಾ ರೂಪ ಅನೇಕ ತೇ ಕಾಮಾಂಚಾನ 
ಜನ್ಮಾಝೇ ತೇ ಪುರುಷಾನಾಚಿ ವಿಶ್ವಪೂರ್ವಾಂತು 


| ೧೯ || 
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उत्तरनारायण 


अद्भूयस्संभूतः पृथिव्यै रसाच्च 
विश्वकर्मणस्सम वर्तताधि 
तस्यत्वष्टा विदधद्रूपमेति 
तत्पुरुषस्य विश्वमाजानमग्रे 


119 € 11 


೯. ಉದಕಾಂತು ಉತ್ಪನ್ನ ಜಾಲ್ಲೆ ಪೃಥ್ವಿಚೆ ರಸಾನಿ ವಿರಾಟ್ ಮೃಣ್ಣೆ 
ಹ್ಮಾಂಡ ಉತ್ಪನ್ನ ಜಾಲ್ಲೆ . ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷು ಉದ್ದಾಕ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಂಚಭೂತಾನಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಾವ ಜನ್ಮಲೊ . ತಂಚಿ ತೋ 
ಸಂಬಂಧಾಚೆ ರಸಾನಿ ಮೇಳು ಆಸ್ಥೆ ಫಲ ಧಾನ್ಯಾದಿ ಆಹಾರಾನಿ 

ಲೊ ತೋ ಸಕಡಾಕಯಿ ಅಧಿಪತಿ ಜಾಲ್ಲೊ . ತ್ವಷ್ಟ ( ಕಾಮಾಂಚೊ ) 
ಸ್ಕೊ ಅವತಾರು ಘೋವು ತಾಣೆ ವಿವಿಧ ರೂಪ ಸೃಷ್ಟಿ ಕೆಲ್ಲಿ . ಆದಿ 
ರುಷಾಲಿ ಹಿ ಸರ್ವ ಮಹಿಮಾ ಜಗತ್ಯಾಚೆ ಆದಿ ಕಾಲಾರೀಚಿ , ಆಪ್ಟೆ 
ಮ್ಯೂನು ಫೆ . 


Mangalur 


Lange 
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| 


| 


ವೇದಾಹಮೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾಂತಂ 
ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್ 
ತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್ ಅಮೃತ ಇಹ ಭವತಿ 
ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ ವಿದ್ಯತೇ s ಯನಾಯ 


|| ೨೦ || 


| 


ಸಮೃಲಾ ಹಾಂವ ತೇ ಪುರುಷಾಕ ಮಹಾಂತಾಕ 
ತಮಸಾಚೆ ಪಾರ ಆಸ್ಟ ಆದಿತ್ಯ ವರ್ಣಾಕ 
ಸಮೃಲಲ್ಯಾಕ ತೇ ' ಪರ ' ಇಹಾಂತೂಚಿ ಅಮೃತ 
ನಾ ತೇ ಪದವೀಕ ದುಸ್ರೋ ಮಾರ್ಗು ಖಂಚೊಯ್ || ೨೦ 


| 


ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚರತಿ ಗರ್ಭ ಅಂತಃ 
ಅಜಾಯಮಾನೋ ಬಹುಧಾ ವಿಜಾಯತೇ 
ತಸ್ಯ ಧೀರಾಃ ಪರಿಜಾನಂತಿ ಯೋನಿಂ 
ಮರೀಚೀನಾಂ ಪದಮಿಚ್ಛಂತಿ ವೇಧಸಃ 


| 


Il go Il 


ಕರತಾ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಸಂಚಾರು ಸರ್ವ ಪ್ರಾಂತು ಗುಟ್ಟಾರಿ 
ಜನ್ನು ಘೋವು ಅನೇಕ ವಿಧಾರಿ ಅಜನ್ನು ತೊ ಜಾಲ್ಯಾರಿಈ ! 
ಸಮೃತಾತಿ ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಮೂಲಸ್ವರೂಪ ಜೋ ಧೀರ ಲೋಕು ತೇ 
ಇಚ್ಚ ಪಾವಾತಿ ಮರಿಚೀಲೆ ' ಪದವೀಕ ಜ್ಞಾನಿ ಸಮ್ಯಗ್ || ೨೧ || 
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वेदाहमेतं पुरुषं महातं 
आदित्यवर्णं तमसः परस्तात 
तमेवं विद्वान अमृत इह भवति 
नान्यः पंथा विद्यतेऽयनाय 


|| ೩೦ || 


೨೦. ಮಹಾಮಹಿಮೂಇ , ಅಜ್ಞಾನ ತಮಸ್ಸಾಚೆ ಬಾಯಿ ಆಸ್ಕೋ , 
ಸೂರ್ಯ ಸಮಾನ ಪ್ರಕಾಶಮಾನೂಇ ಜಾವು ಆಸ್ಥೆ ಪುರುಷಾಕ ಸಮ್ಬಲಾ 
ಹಾಕ್ಕಾ ಹೆ ಪ್ರಮಾಣೆ ಸಮೃಲಲೊ ಹಾಂಗಾ ಅಮೃತ ( ಅಮರು ) ಜಾತ್ತಾ . 
ಅಮೃತತ್ವಾಕ ದುಸ್ತಿ ವಾಟ ನಾ . 


प्रजापतिश्चरति गर्भे अंतः 
अजायमानो बहुधा विजायते 
तस्य धीराः परिजानंति योनि 
मरीचीनां पदमिच्छंति वेधसः 


11೩9 || 


೨೧. ತೊ ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷು ಸರ್ವಪ್ರಾಂಗೆಲೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪಾರಿ 
ಸಂಚಾರ ಕರಾ , ತೊ ಜನ್ಮರಹಿತು ಜಾವು ಆಸ್ಪ್ಯಾರೀಇ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಾರಿ 
ಜನ್ಮತಾ , ಜ್ಞಾನಿ ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಸ್ವರೂಪ ಸಮೃ ತಾತಿ , ಸಮ್ಯಗ್ ಜ್ಞಾನಿ ತೀ 
ಸೂರ್ಯಪದವಿ ಪಾವ್ಯಾಕೆ ಇಷ್ಟ ಪಾವಾತಿ . 
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| 


| 


ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಆತಪತಿ 
ಯೋ ದೇವಾನಾಂ ಪುರೋಹಿತಃ 
ಪೂರ್ವೋ ಯೋ ದೇವೇಭೋ ಜಾತಃ 
ನಮೋರುಚಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಯೇ 


| 


|| ೨೨ || 


ಜೋ ತೇ ದೇವಾಂಗೆಲೆ ಖತೀರ ಝಗಝಗೇತಕಿ 
ಜೋ ದೇವಾಂಕ ಆಪಣ ಪುರೋಹಿತು ಜಾನ್ಸಾಸ್ಸಕಿ | 
ದೇವಾಂಗೆಲೆ ಪಸಿ ಪುಥೇಚಿ ಜೋ ಜನ್ಮಲಲೋಕಿ 
ನಮಸ್ಕಾರು ತೇ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶೀಕ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯಾಕ || ೨೨ || 


| 


ರುಚಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಜನಯಂತಃ 
ದೇವಾ ಅಗ್ರೇ ತದಬ್ರುವನ್ 
ಯವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಿದ್ಯಾತ್ 
ತಸ್ಯ ದೇವಾ ಅಸತ್ವಶೇ 


|| ೨೩ || 


| 


ಸಮೃಲಲೆ ಜಾವು ಪ್ರಥಮ ಬ್ರಾಹ್ಮ ತೇಜಸ್ 
ಮೃಣಲೆ ತೇ ದೇವ ಅಸ್ಸಿ ಕೋರು ಪ್ರಕಟ 
ಸಮ್ಮತಃಕಿ ಜೋ ತುಕ್ಕಾ ಅಸ್ಸಿ ಮ್ಹಣು ಫೇವ್ರು 
ವಶ ಆಮ್ಮಿ ತೇ ಬ್ರಾಣಾಹ್ಮಕ ಸರ್ವ ದೇವ 


|| ೨೩ || 
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यो देवेभ्य आतपति 
यो देवानां पुरोहित 
पूर्वो यो देवेभ्यो जातः 
नमोरुचाय ब्राह्मये 


|| ೩೩ || 


೨೨. ದೇವಾ ಪುಸಿ ಪೂಢ ಪ್ರಕಾಶಲೆಲೊ , ದೇವಾಂಕ ಗುರು ಜಾವು 
ಆಸ್ಕೊ , ದೇವಾ ಪುಸಿ ಫೋಡ್ಚಿ ಆಕ್ಸಿಲೆ ತೇ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶೀ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಾಕ ನಮಸ್ಕಾರು . 


रुचं ब्राह्म जनयंतः 


देवा अग्रे तदब्रुवन् 


यस्त्वैवं ब्राह्मणो विद्यात् 
तस्य देवा असन्वशे 


|| ೩3 || 


೨೩. ಪ್ರಥಮ ಬ್ರಾಹ್ಮತೇಜಸ್ ಪ್ರಕಟ ಕೊರೋನು ದೇವತೇ ಆಸ್ಪಿ ಸಾಂಗ್ಸ್ 
- “ ಕೋಣ ತಾಕ್ಕಾ ಅಸ್ಪಿ ಸಮೂನು ಘಟಕಿ ತಾಕ್ಕಾ ದೇವತೆ ಸರ್ವ ವತೆ 
ಜಾತ್ಯಾತಿ ” . 
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ಹೀಶ್ಚ ತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಪಾ 
ಅಹೋ ರಾತ್ರೆ ಪಾರ್ಶ್ವ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ರೂಪಂ 
ಅಶ್ವಿನೌ ವ್ಯಾಂ ಇಷ್ಟಂ ಮನಿಷಾಣ 
ಅಮುಂ ಮನಿಷಾಣ ಸರ್ವಂ ಮನಿಷಾಣ 


| 


|| ೨೪ | 


ಹೀ ಆನಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹಿ ದೋಗಣ್ಣ ತುಗ್ಗಲಿ ಬಾಯ್ದೆ 
ಅಹೋರಾತ್ರೋ ಪಾಕ್ಕೆ , ನಕ್ಷತ್ರ ತುಝ ರೂಪ | 
ಭೂಯಿ ಆಕಾಶ ತುಝು ವೋಂಟ ದೀ ಆಂಮ್ಮೆ ಇಷ್ಟ 
ದೀತೂ ಇಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಆಮ್ಯಾ ದೇಹಿ ತೂ ° ಸರ್ವ ಈ || ೨೪ | 


ವೈಷ್ಣವಾನುವಾಕಾಃ 


| 


ಅತೋ ದೇವಾ ಅವಂತು ನೋ 
ಯತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಚಕ್ರಮೇ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಸ್ಪಧಾಮಭಿಃ 


| 


|| ೨೫ 


ರಾಕ್ಕೋತಿ ದೇವ ಆಮ್ಯಾಸಿ ಸದಾ 
ಆಸ್ಪೂ ಪೃಥ್ವಿ ಥಾವು ಆವರೂನು 
ಮಹಾವಿಷ್ಟು ತೊ ಸಪ್ತ ಲೋಕ ಪರಂತ 


\ j ೨೫ 
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ಅಲಂಕಾರ ರ್ಗ 


ह्रीश्च ते लक्ष्मीश्च पल्यौ 
अहो रात्रे पार्वे नक्षत्राणि रूपं 
अश्विनौ व्यात्तं इष्टं मनिषाण 
अमुं मनिषाण सर्वं मनिषाण 


|| ೩೪ || 


೨೪. ಸ್ತ್ರೀ ( ಲಜ್ಜಾ ) ಆನಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ( ಸೌಂದರ್ಯ , ಐಶ್ವರ್ಯ ) ತಾಗೈಲಿ 
ಬಾಯ್ಕೆ . ಅಹೋ ರಾತ್ರೋ ತಾಗ್ಲಿ ಪಾಕ್ಕು ಕಾಕ್ಕೆ . ನಕ್ಷತ್ರ ತಾಗ್ಗೆಲೆ 
ರೂಪ , ಅಶ್ವಿನಿ ತಾಗ್ಗೆಲೆ ಓಂಟ , ತೊ ಆಮ್ಮೆಲೆ ಇಷ್ಟ ಚಲಾಸೂನು ದೀ , 
ಐಶ್ವರ್ಯಾ ದೀ , ಸರ್ವಇ ಅನುಗ್ರಹ ಕುರಿ . 


वैष्णवानुवाका 


अतो देवा अवंतु नो 
यतो विष्णुर्विचक्रमे 
पृथिव्यास्सप्तधामभिः 


B ರ 11 ಇಲ್ಲ || 


೨೫. ಮಹಾವಿಷ್ಣುನ ಖಂಚೆ ಭೂಇ ° ಧೋರು ಪ್ರಾರಂಭ ಕೋರು ಸಾತ 
ಲೋಕ ಆಕ್ರಮಣ ಕಕಿ ತೇ ಭೂಲೋಕಾಚೆ ಆಮ್ಮಾ ದೇವಂ ರಾತಿ . 
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ಇದಂ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಚಕ್ರಮೇ 
ತ್ರೇಧಾ ವಿದಧೇ ಪದಂ 
ಸಮೂಹಮಸ್ಯ ಪಾಂಸುರೇ 


| 


|| ೨೬ || 


ಆವರಿತನಾ ಹೆ ತೇ ವಿಷ್ಣನ 
ದವಲ್ಲಿ ಪಾವ ° ತೀನಿ ರೂಪಾರಿ 
ಜಾಲ್ಲೆಂತಿ ತೀ ಅದೃಶ್ಯ ಧೂಳಿನ 


88 ೨೬ || 


| 


ತ್ರೀಣಿ ಪದಾ ವಿಚಕ್ರಮೇ 
ವಿಷ್ಟುರ್ಗೊಪಾದಾಭ್ಯ : 
ಅತೋ ಧರ್ಮಾಣಿ ಧಾರಯನ್ 


1 


|| ೨೭ || 


ಉರ್ವಿತಾನಾ ತೀನಿ ಪಾವ ತೆನ್ನಾ 
ವಿಷ್ಟುನ ರಾತ್ತೊ ತೋ ಅಪ್ರತಿಹತು 
ದಿಲ್ ದಾಖೋನು ಆದಿ ಧರ್ಮಾಂಕ 


|| ೨೭ || 
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इदं विष्णुर्विचक्रमे 
त्रेधा निदधे पदं 
समूहळमस्य पांसुरे 


|| & || 


೬. ವಿಷ್ಣುನ ಹೆ ಜಗತ್ಯ ಆಕ್ರಮಣ ಕೊರೆ ಸಮಯಾರಿ ತೀನಿ ರೀತಿರಿ 
ನಾವ ° ಉರಿಲೀಂತಿ , ತೀ ಪಾವ ° ಧೂಳಿ ಭೋರು ( ಧೂಳಿ ಮೃಳ್ಳಾರಿ 
ಪಂಚ ವಿಕಾರ ) ಆಮ್ಮೆಲೆ ದೊಳ್ಯಾಂಕ ಅದೃಶ್ಯ ಜಾಲ್ಲಿಂತಿ . 


त्रीणि पदा विचक्रमे 
विष्णुर्गोपाऽदाभ्यः 
अतो धर्माणि धारयन् 


|| ಇ G || 


2. ಕೋಣಂಚಾನ s ತಡ್ವಚಾಕ ಜಾಯ್ತಾ ತಸೃಲಿ ಶಕ್ತಿ ಆಸ್ಟ್ 
ಹಾವಿಷ್ಟುನ ಆಸ್ಪ್ಯಾಲೆ ತೀನಿ ಪಾದ ದವರೆಲೆ ವಿಧಾನ : ರಿ ಧರ್ಮಾಂಕ 


ಠಿಕಾ ಘಾಲ್ಲಿ . 
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| 


ಎಷ್ಟೋ ಕರ್ಮಾಣಿ ಪಶ್ಯತ 
ಯತೋ ವ್ರತಾನಿ ಪಸ್ಪಶೇ 
ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಯುಜ್ಯ : ಸಖಾ 


| 


|| ೨೮ || 


ಪಳಯಾ ತೇ ವಿಷ್ಣುಲೆ ಕರ್ಮ ಸರ್ವ s 
ಕೆಲೆ ತಾಜ್ಜೆನ ಸ್ವಷ್ಟ ವ್ರತ ನಿಯಮ 
ಇಂದ್ರಾಕ ತೇ ಸಾಂಗಾತಿ ಮಳ್ಳೆ ದೋಸ್ತಾನ 


|| ೨೮ || 


ತದ್ವಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ 
ಸದಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ 
ದಿವೀವ ಚಕ್ಷುರಾತತಂ 


| ೨೯ || 


ದೆಖ್ಯಾತಿ ಸದಾ ತೇ ವಿಶ್ವಮಯಾಲೆ 
ಜ್ಞಾನಿ ಸೂರಿ ಜನ ವಿಸ್ತಾರ ದೊಳ್ಯಾನಿ 
ದೆನ್ನೆ ವರಿ ದ್ಯೋಕ ಪರಮ ಪಾವಾಂಕ 


| ೨೯ || 
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विष्णोः कर्माणि पश्यत 
यतो व्रतानि पस्पशे 
इंद्रस्य युज्यः सखा 


|| ೩ || 


೨೮. ಹೆ ಲೋಕಾಚೆ ಜನಾನೊ , ವಿಷ್ಣುಲೆ ಕಾರ್ಯಾಂಕ ಪೊಳೊನು 
ಆಲೋಚನ ಕರಾ , ತೀ ವ್ಯವಸ್ಥಾಚಿ ಆಮೇಲೆ ಜೀವಿತ ನಿಯಮಾಂಕ ಆಧಾರ , 
ಹೆ ಜೀವ ನಿಯಮಂಚಿ ವ್ರತ , ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೇನಿಇ ಕಾರ್ಯ 
ಕೊಚ್ಚೆ ತೇ ವಿಷ್ಣುಕ ಅನೂಕೂಲ ಜಾವು ಆಸ್ಪೂನು ತಾಗ್ಗೆ ಸಹಾಯು 
ಪಾವೈಲೆ ನಿಮಿತ್ಯಾನಂಚಿ . 


तद्विष्णोः परमं पदं 
सदा पश्यंति सूरयः 
दिवीव चक्षुराततं 


|| ೩೬ || 


೨೯ , ಆಮ್ಮೆಲೆ ದೊಳೆ ಆಕಾಶಾಚೆ ವಿಸ್ತಾರ ಕಸ್ಸಿ ಪಳಯ್ಯಕಿ , ಜ್ಞಾನಿ 
ತಂಚಿ ತೇ ವಿಷ್ಣುಲೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಥಾನ ಸದಾ ಪಳಯ್ತಾತಿ . 
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| 


ತದ್ದಿಪ್ರಾಸೋವಿಪತ್ಯವೋ 
ಜಾಗೃವಾಂಸಃ ಸಮೀಂಧತೇ 
ವಿಷ್ಟೋರ್ಯತ್ಪರಮಂ ಪದಂ 


| 


|| ೩೧ || 


|| ಓಂ ಶಾಂತಿ ಶ್ಯಾಂತಿ ಶ್ಯಾಂತಿಃ || 


ತೇ ಮೇಧಾವಿ ವಿಪ್ರ ದೈವ ಸ್ತೋತ್ರಿಕ 
ಸ್ವಕರ್ತವ್ಯ ಜಾಗರೂಕ ಪಾವಾತಿ ತೇ 
ವಿಷ್ಣುಲೆ ಪರಮ ದಿವ್ಯ ಸನ್ನಿಧಿಕ 


|| ೩೦ || 


1 ! ಓಂ ಶಾಂತಿ ಶ್ಯಾಂತಿ ಶ್ಯಾಂತಿಃ || 
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तद्विप्रासोविपन्यवो 
जागृवांसः समिंधते 
विष्णोर्यत्परमं पदं 


113೦ || 


d a 


೩೦. ಕೋಣ ಮೇಧಾವಿ ಜಾವು , ಭಕೀನ ವಿಷ್ಣು ಧ್ಯಾನ ಕಲೆ ಜಾವು 
ಅಪ್ಪಾಲೆ ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಷಯಾಂತು ಜಾಗರೂಕ ಜಾವು ಆಸ್ವಾತಿಕಿ ತಾನ್ನಿ 
ಈ ವಿಷ್ಟುಲಿ ಪರಮ ಪದವಿ ಪಾವ್ರತಿ ಜಾತ್ಯಾತಿ . 
ಜ್ಞಾನ , ಭಕ್ತಿ , ಧರ್ಮು - ತಿನ್ನೋಣ ಭಗವದ್ದರ್ಶನಾಕ ಅವಶ್ಯ ಮೃಣ್ಣೆ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ) 
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ನಾರಾಯಣ ಸೂಕ್ತಮ್ 


ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಂ ದೇವಂ ವಿಶ್ವಾಕ್ಷಂ ವಿಶ್ವಶಂಭುವಮ್ 
ವಿಶ್ವಂ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಮಕ್ಷರಂ ಪರಮಂಪ್ರಭು ( ಪದ ) ಮ್ || ೧ || 


सहस्रशीर्षं देवं विश्वाक्षं विश्वशंभुवम् 
विश्वं नारायणं देवमक्षरं परमंप्रभु ( पद ) म् 


11911 


ಹಜಾರ ಮಾತ್ಯಾಂಚೊ ದೇವು 
ವಿಶ್ವಾಕು ವಿಶ್ವಮಂಗಲಕಾರಕು 
ವಿಶ್ವಾತ್ತು ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶೀನಾರಾಯಣು 
ಪರಮ ಪದಇ ಅಕ್ಷರು 


Il II 
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नारायण सूक्तम 


ವಿಶ್ವತಃ ಪರಮಂ ನಿತ್ಯಂ ವಿಶ್ವನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಮ್ | 
ವಿಶ್ವಮೇವೇದಂ ಪುರುಷಸ್ತದ್ವಿಶ್ವಮುಪಜೀವತಿ 


विश्वतः परमँ नित्यं विश्वनारायण हरिम् 
विश्वमेवेदं पुरुषस्तद्विश्वमुपजीवति 


|| ೩ || 


4 { + ೪ + ೨ + 


aben 
bere 


Foundation 


Mangaluru 


( 4 ) 


# 


wexy 


ವಿಶ್ವಾಪಸಿ ಪರಮು ತೊ ನಿನ್ನು 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ದೋಷ ಪರಿಹಾರಕು 
ವಿಶ್ವ ಸರ್ವಜ್ಞಾವ್ಯಾ ಸ್ಫೂಟೊ ತೋ ಪುರುಷ 
ವಿಶ್ವಾಕ ತೋಚಿ ಆಶ್ರಯು 


1911 
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ಪತಿಂ ವಿಶ್ವಸ್ಮಾತ್ಮೀಶ್ವರಂ ಶಾಶ್ಚತಂ ಶಿವಮಚ್ಯುತಮ್ | 
ನಾರಾಯಣಂ ಮಹಾಜ್ಞೆಯಂ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾನಂ 

ಪರಾಯಣಮ್ || ೩ || 


पतिं विश्वस्यात्मेश्वरं शाश्वतं शिवमच्युतम् 
नारायणं महाज्ञेयं विश्वात्मानं परायणम 


1311 


ವಿಶ್ವಾಚೊ ಈಶು ಆತ್ಮೀಶ್ವರು ಸರ್ವಜೀವಾಂಚೊ ಈಶ್ವರು 
ಮಂಗಲ ಸ್ವರೂಪೀ ಶಾಶ್ವತು ಚ್ಯುತಿ ನಾತ್ತಿಲೆ ಪೂರ್ಣ | 
ಸಮೂಕಾ ಜಾಲ್ಲೆ ಸರ್ವವನ್ನೂಂತು ಮಹಾನ್ಮಹತ್ಯಮು 
ಜಗದಾತ್ತು ಪರಮಾಶ್ರಯು ತೆ ನಾರಾಯಣಕ 

ನಮೋ ನಮಃ || ೩ || 
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ನಾರಾಯಣಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ತ್ವಂ ನಾರಾಯಣಃ ಪರಃ | 
ನಾರಾಯಣಃ ಪರೋಜ್ಯೋತಿರಾತ್ಮಾ ನಾರಾಯಣಃ ಪರಃ || ೪ || 
ನಾರಾಯಣಃ ಪರೋಧ್ಯಾತಾ ಧ್ಯಾನಂ ನಾರಾಯಣಃ ಪರಃ || ೪ || 


नारायणः परंब्रह्म तत्वं नारायणः पर 
नारायण परोज्योतिरात्मा नारायणः पर : 
नारायणः परोध्याता ध्यानं नारायणः पर : 


11811 


| 18 || 


ನಾರಾಯಣೂಚಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರತತ್ತ್ವಇ ನಾರಾಯಣೂಚಿ | 
ನಾರಾಯಣೂಚಿ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ತೊ ನಾರಾಯಣೂಚಿ 

ಪರಮಾತು || 
ನಾರಾಯಣೂಚಿ ಪರಮಧ್ಯಾನಿ ನಾರಾಯಣೂಚಿ 

ಪರಮಧ್ಯಾನ || ೪ || 
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ಯಶ್ಚ ಕಿಂಚಿಜ್ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಶೂಯತೇ s ಪಿ ವಾ | 
ಅಂತರ್ಬಹಿಶ್ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಥಿತಃ 


11 39 1 


ಇದು 
ಇವರ 


|| ೪ || 


यश्च किंचिज्जगत्सर्वं दृश्यते श्रूयतेऽपि वा 
अंतर्वहिश्च तत्सर्वं व्याप्य नारायण स्थितः 
ca 
ಗುರುವಾರ ವಿ . 

ಎಂ OSE SOLACE 


AGNISROOPA ವಲಯ SSNಂದ 


| 


ಆಯ್ಕತಾ ದಿಸ್ತಾ ಹೆ ಜಗತ್ಯಾಂತು 
ಆಸ್ಸ ಕಸಲೆ ತೆ ಕಿಂಚಿತ್ ತಾಂತು 
ಜಾವು ಆಸ್ಸ ನಾರಾಯಣು ವ್ಯಾಪ್ಪು 
ಬಾಹಿರ - ಭಿತ್ತರಿ ಸರ್ವಾಂತು 


|| ೫ 
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ಅನಂತಮವ್ಯಯಂ ಕವಿಂ ಸಮುದ್ರ ತೆ ವಿಶ್ವಶಂಭುವಮ್ | 
ಪದ್ಮಕೋಶ ಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಹೃದಯಂಚಾಪ್ಯಧೋ ಮುಖಮ್ || ೬ || 


अनंतमव्ययं कविं समुद्रे तें विश्वशंभुवम् 
पद्मकोश प्रतीकाशं हृदयंचाप्यधो 

मुखम् 


| 19 || 


| 


ಅನಂತು ಅವ್ಯಯು ಜೀವನ ಸಮುದ್ರಾಚೆ ಲಕ್ಷು 
ಸರ್ವಜ್ಞ ವಿಶ್ವಮಂಗಳು ತೇ ನಾರಾಯಣಲೆ 
ಕರತಾತಿ ಆಮಿ ಧ್ಯಾನ ಜಾವು ಆಸ್ಸ ಹೃದಯ 
ಪದ್ಮಲೆ ಕಳ್ಯಾಸಾರಖೆ ಅಧೋಮುಖ ಆಮೇಲೆ 


|| ೬ || 
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ಅಧೋ ನಿಷ್ಟಾವಿತ್ತಸ್ಕಾಂತೇ ನಾಭ್ಯಾಮುಪರಿ ತಿಷ್ಠತಿ ! 
ಜ್ವಾಲಮಾಲಾಕುಲಂಭಾತಿ ವಿಶ್ವಾಯತನಂ ಮಹತ್ || ೭ || 


अधो निष्ट्यावित्तस्त्यांते नाभ्यामुपरि तिष्टति 
ज्वालमालाकुलंभाति विश्वस्यायतनं महत् 


11Gl | 


ಗಳಾ ಸಕಲ ಬೊಂಬೈ ಪುಸಿ ಚಾರ ಅಂಗುಲ ವಯ್ತಿ 
ಜ್ವಾಲ ಮಾಲೇನಾವತ್ತೂನು ಝಗಝಗೇತಾ ತಹಿ 
ವಿಶ್ವಾಚೆ ಆಶ್ರಯ ತೆ ಆಯತನ ಮಹತ್ 
ಆಸ್ಟೆ ಆಮೇಲೆ ಹೃದಯ ಗುಹಾ ಭಿತ್ತರಿ ತೆರಿ 


Il 2 


46 


| 


ಸಂತತಂ ಶಿಲಾಭಿಸ್ತುಲಂಬತ್ಯಾಕೋಶ ಸನ್ನಿಭಮ್ 
ತಸ್ಕಾಂತೇ ಸುಷಿರಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತಸ್ಮಿನ್ ಸರ್ವಂ 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್ || ೮ || 


संततं शिलाभिस्तुलंबत्याकोश सन्निभम् 
तस्यांते सुषिरं सूक्ष्म तस्मिन् सर्वं प्रतिष्टितम् 


|| || 


| 


ಲಾಂಬ s ಆಸ್ಸ ಪದ್ಮಲೆ ಕಳಾ ಸಾರಖೆ 
ನಾಡೀನಿ ಆವಝನು ಆಸ್ಥೆ ಹೃದಯ 
ಆಸ್ಸ ತಾಜ್ಜೆ ಅಂತ್ಯಾರಿ ಸುಷಿರ ತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
( ಆಸ್ಸ ತಾಜ್ಜೆ ಲಾಗ್ಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸುಷಮ್ಯಾ ನಾಡಿ ) 
ಆಸ್ಸ ಸರ್ವ ತಹೀ ಜಾವು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 


|| ೮ || 
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ತಸ್ಯ ಮಧ್ಯೆ ಮಹಾನಗ್ನಿರ್ವಿಶ್ವಾರ್ಚಿವಿ್ರಶ್ವತೋಮುಖಃ | 
ಸೋ s ಪ್ರಭುಗ್ವಿಭಜನಿಷ್ಟನ್ನಾಹಾರಮಜರಃ ಕವಿಃ 
ತಿರ್ಯಗೂರ್ಧ್ವಮಧಶ್ಚಾಯಿಾ ರಸ್ಮಯಸ್ತಸ್ಯ ಸಂತತಾ || ೯ 


11 


तस्य मध्ये महानग्निर्विश्वार्चिर्विश्वतोमुखः 
सोऽग्रभुग्विभजन्तिष्टन्नाहारमजर : कविः 
तिगूर्ध्वमधश्यायि रश्मयस्तस्य संतता 


11E 


ತಾಜೆ ಮಧ್ಯೆ ಬಹುಚ್ಚಾಲಾಂಚಿ ವಿಶ್ವಾರ್ಚ 
ಆಸ್ಸ ತೀ ವಿಶ್ವತೋಮುಖ ಜಾಲಿ ಮಹಾನಗ್ನಿ 
ವಾಂಟಿತಾಶ್ಚಾಕ ಅರ್ಪಣ ಕೆಲ್ಲೊ ಆಹಾರು 
ಜೀರ್ಣ ಕೋರು ( ದೇಹಾಚೆ ಇತರ ಭಾಗಾಂಕ ) 

ಸ್ವಯಂ ಜೀರ್ಣ ಜಾಯ್ಯಾ ನಾತ್ತಿಲೆ ಜ್ಞಾನ ತೀ 
| ಕರತಾ ವಯ್ಲಿ ಸಕಲ ಆಡ ನೀಟ ಪ್ರಸಾರ 

ಆಪ್ಪಾಲೆ ರಶ್ಮಿಕಿರಣ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಕ 


|| ೯ 
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| 


ಸಂತಾಪಯತಿ ಸ್ವಂ ದೇಹಮಾಪಾದತಲಮಸ್ತಕಃ 
ತಸ್ಯಮಧ್ಯೆವಶಿಖಾ ಅಣೀಯೋರ್ಧ್ಯಾವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ 


lloo11 


संतापयति स्वं देहमापादतलमस्तक : 
तस्यमध्येवह्निशिखा अणीयोर्ध्वाव्यवस्थिता 


196 || 


ಶಾಖಯುಕ್ತ ಆಸ್ಥೆ ತಸ್ಸಿ ನಿತ್ಯ ಆಪ್ಪಾಲೆ ದೇಹ 
ಕರತಾ ಪಾಯ್ಯಾ ಪಾವ್ ಧೋರ್ನು ಮಸ್ತಕ ತಾಇ ° 
ಆಸ್ಸ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಏಕಿ ಅಗ್ನಿಶಿಖಾ 
ಉಟಾನು ಉನ್ನತ ಊಂಚಾಕ ತಾಜೆ ಮಧ್ಯೆಂತು 


oundai 


cultura , 


| ೧೦ || 


ಆ 
fo 


Pangaluru 
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ನೀಲತೋಯದ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ವಿದ್ಯುಲ್ಲೇಖೇವ ಭಾಸ್ವರಾ 
ನೀವಾರಶೂಕವತ್ತ ಪೀತಾ ಭಾಸ್ವತ್ಯಣಪಮಾ 


Il 001 


नीलतोयद मध्यस्था विद्युल्लेखेव भास्वरा 
नीवारशूकवत्तन्वी पीता भास्वत्यणूपमा 


119.911 


ನೀಲ ಮೇಘಮಾಲೋಚೆ ಮಧ್ಯೆಂತು ಝಳ್ಳುಚೆ 
ವಿದ್ಯುಲ್ಲೇಖಾ ಸಮಾನ ಆಸ್ಸ ತಿ ಉಜ್ವಲ 
ನೀವಾರ ಭಾತ್ತಾಚೆ ಕಿಸ್ರಾ ಸಮಾನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಝಗಝಗೇತಾ ಹಳುವಸಾಯೇರಿ ಅಣು ಸಮಾನ || ೧೧ || 


50 


|| 


ತಸ್ಯಾಃ ಶಿಖಾಯಾ ಮಧೈ ಪರಮಾತ್ಮಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಶಿವಃ ಸ ಹರಿಃ ಸೇಂದ್ರ : ಸೋ ಕ್ಷರಃ ಪರಮಃ 

ಸ್ವರಾಟ್ || ೧೨ || 


1 


तस्याः शिखाया मध्ये परमात्मा व्यवस्थितः 
स ब्रह्म स शिवः स हरि : सेंद्रः सोऽक्षरः परमः स्वराटॅ ।।१२ ।। 


ತೆ ಅಗ್ನಿ ಶಿಖಾ ಮಧ್ಯೆ ಆಸ್ಸ ಪರಮಾತು ಪ್ರತಿಷ್ಟಿತು 
ತೋಚಿ ಬ್ರಹ್ಮ ತೋಚಿ ಶಿವು ತೋಚಿ ಹರಿ ತೋಚಿ ಇಂದು 
ತೋಚಿ ಅಕ್ಷರು ವಿಶ್ವಾತೀತು ಸ್ವರಾಟ್ ತೋಚಿ ಪರಮು || ೧೨ || 
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ಋತಗ್‌ಂಸತ್ಯಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮಪುರುಷಂ ಕೃಷ್ಣಪಿಂಗಲಮ್ 
ಊರ್ಧ್ವರೇತಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ವಿಶ್ವರೂಪಾಯ ವೈ 

ನಮೋ ನಮಃ || ೧೩ , 


ऋतगॅसत्यं परंब्रह्मपुरुपं कृष्णपिंगलमँ 
ऊर्ध्वरेतं विरूपाक्ष विश्वरूपाय वै नमो नमः 


119 


ಋತಂ ಪರಮ ಸತ್ಯ ತೊ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಕೃಷ್ಣ ಪಿಂಗಲ ಸ್ವರೂಪೀ ಪುರುಷ 
ಊರ್ಧ್ವರೇತು ತೊ ವಿರೂಪಾಕು ತೋ 
ನಮೋ ನಮಃ ತೇ ವಿಶ್ವರೂಪಾಕ 


|| ೧೬ 
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ಓಂ ನಾರಾಯಣಯ ವಿದ್ಮಹೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀ ಮಹಿ 
ತನ್ನೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್ 

|| ೧೪ || 


ओं नारायणय विद्महे वासुदेवाय धीमहि 
तन्नो विष्णुः प्रचोदयात 


|| ೨೩ || 


ಓಂ ನಾರಾಯಣಕ ಪಾವೊಂಕ ಸಮೂನು 
ಕರತಾತಿ ಆಮಿ ವಾಸುದೇವಾಲೆ ಧ್ಯಾನ 
ಜಾತ್ರೆ ಪ್ರೇರಣೇನ ಪ್ರಾಪ್ತ ಜ್ಞಾನ ದಾನ 
ಆಮ್ಯಾ ತೆ ವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲೆ ಕಾರುಣ್ಯನ 


|| ೧೪ || 


ಶಾಂತಿ ಪಾರು 


ಓಂ ಸಹನಾವವತು । ಸಹನೌಭುನಕ್ತು | 
ಸಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವ ಹೈ | 
ತೇಜಸ್ವಿನಾವಧೀತಮಸ್ತು ಮಾವಿದ್ವಿಷಾವಹೈ 
ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ || 


nguage 
& Cultur 


Foundation 


angaluru 


1351 


Divo s 
KOM 


MAD 


ಸಂಸ್ಕಾರಜೋಧ 


ಕೊಂಕಣಿ ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕಾ 


ದೇವು , ಧರ್ಮು ಆನಿ ಗುರುಪೀಠಾಚೇರಿ ಆಲಿ ಭಕ್ತಿ , ಶ್ರದ್ಧಾ 
ವಾಡೋನು ಹಾಡ್ಡೆ ಬದಲ , ಗೌಡ ಸಾರಸ್ವತ ಸಮಾಜಾಚಿ ರೀತಿ , ರಿವಾಲ 
ಆನಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವೊರೊನ್ನು , ವಾಡೋನು ಹಾಡ್ಡೆ ಬದಲ ಆನಿ ಕೊಂರ್ಕ 
ಭಾಷೇಚಾ ಉತ್ಕರ್ಷಾ ಬದಲ ಈಶ್ವರ ನಾಮ ಸಂವತ್ಸರಾಚೆ ಚೈತ್ರ ಮಾಸ 
ದೊಕೂನು ಪ್ರಕಟಣ ಜಾಬ್ಬಿ ಕೊಂಕಣಿ ಮಾಸಪತ್ರಿಕಾ . 
( ಕನ್ನಡ ಆನಿ ದೇವನಾಗರಿ ಲಿಪಿ ) . 
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